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[I CAMINO DE SANTIAGO:
INTERNATIONAL OPEN
FINAL STAGE

The experience of the good game.

www.spaincroquetland.com


http://www.spaincroquetland.com/

ESPANA
ESTINO
CROQUET

. RULES AND REGULATIONS

The Final Stage will take place at the Real Aeroclub Santiago between 26th and 28th August. The 16 registered
players will be divided into four groups (A, B, C and D) of four players each. If, after the publication of the definitive
draws, there are any withdrawals, these can be covered directly by the next player on the replacement list without
modifying the groups or the schedules already published. All the starting times of the matches are approximate,
and each player must be available at least 30 minutes before the scheduled time. Finally, all playersare allowed to
practice for a maximum of 10 minutes before the start of each match.

Address of Real Aero Club de Santiago: Ameixenda, San Mamede de Pifeiro; Carretera Santiago Carballo, Km
9.700, 15870 — Ames (Espana).

Web: https://www.aerosantiago.es/

Telephone: 981888276

Contact: recepcion@aerosantiago.es

EIRST ROUND (GROUP STAGE):

During the course of the group stage, all matches will be played as a single game of best of 19 hoops with no time
limit and double banking. The player who wins a match will get 1 point, while the loser will get none. With this
system, at the end of this group stage a classification will be obtained from the first to the fourth classified player
in each group and only the first two players of each group will pass to the second round "KNOCK-OUT".

For the classification in this stage, the number of matches won will be taken into account firstly, secondly, the
difference in hoops and, thirdly, the highest humber of hoops in favour. In the case of tie, if it is between two
players, the result of the particular confrontation between these two players will be taken into account, and in the
case of a tie between three or all the players in the group, each player will take 5 shots to the peg and the two
players who manage to hit it the most times will be the ones who will go on to the next round.

SECOND ROUND (KNOCK-QUT):

In this round the matches will be best of 3 games of 13 hoops each with no time limit and in double banking
system. These playing conditions will be maintained until the end of the tournament.

When determining the crossings for this second round KNOCK OUT, the tournament director or, if applicable, the
main referee will draw lots (after the group stage) on a "heads and tails" basis to determine which groups will be
drawn against each other, as follows:

e HEADS = GROUP A will cross with GROUP C (and therefore GROUP B will cross with GROUP D).
e TAILS = GROUP A will cross with GROUP D (and therefore GROUP B will cross with GROUP C).

OBLIGATION AND COURTESY OF THE PLAYERS:

Players must wear white clothing and flat-soled shoes to play the matches. The winner of the toss shall wear clips
when scoring a hoop (blue or red if the match is played with primary coloured balls and green or white if the match
is played with the secondary game). The winner must communicate the result to the referees or starters sothat they
can record it on the boards provided for this purpose.
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Players must be respectful to their opponents, referees / starters and spectators, and shouting and swearing is
forbidden. For all matters not provided in this document the championship shall be governed by the WCF Golf
Croquet Rules 2018 Edition.

DIRECTOR ASSISTANT DIRECTOR AND CHAMPIONSHIP REFEREES:

Director of the championship: Ms. Maria Luisa Barandiaran.
e Assistant director: M. Francisco Gémez.
e Main referee: M. Francisco Camina.
e Assistants referees: M. Mariano Riestra and M. Manuel Fontan.

. GROUPS AND TIMETABLES

PLAYER POSITION DGRADE
Al REG BAMFORD 1 2.598
A2 JOSE ALVAREZ-SALA 8 2.292
A3 BASILIO IGLESIAS 9 2.178
A4 JORGE BARRERAS 16 1.684
PLAYER POSITION DGRADE
B1 MOHAMED KAREM 2 2.582
B2 ANDRES ALVAREZ-SALA 7 2.295
B3 PEDRO LOZANO 10 2.061
B4 BELTRAN HORMAECHEA 15 1.794
PLAYER POSITION DGRADE
Ci JOHN-PAUL MOBERLY 3 2.572
C2 MANUEL ALVAREZ-SALA 6 2.303
Cc3 NICOLAS DENIZOT 1 2.058
c4 CARLOS BRUZON 14 1.827
PLAYER POSITION DGRADE
D1 HAMY ERIAN 4 2.537
D D2 PEPE RIVA 5 2.441
D3 MARIA TAYLOR 12 1.932
D4 CARLOS MUNOZ 13 1.884
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FRIDAY 26 AUGUST
GROUP STAGE - 19 hoops (no time limit)

GAMES

B1-B4

B2-B3

C1-C4

C2-C3

B2-B4

B1-B3

C2-C4

C1-C3

B3 -B4

B1-B2

C3-C4

C1-C2

Al1-A4

DI - D4

D2 -D3

A1-A3

D2 - D4

A3 -A4

SATURDAY 27 AUGUST

GROUP STAGE - 19 hoops (no time limit)

GAMES

A2 - A3

D1-D3

A2 -A4

D3-D4

Al1-A2

D1-D2

QUARTER FINALS - 3 x 13 hoops (no time limit)

GAMES

QUARTER FINALS 1

QUARTER FINALS 2

QUARTER FINALS 3

QUARTER FINALS 4




ESPANA
ESTINO
CROQUET

SUNDAY 28 AUGUST

HOUR SEMIFINALS - 3 x 13 hoops (no time limit)
GAMES

10:00 SEMIFINALS 1

10:10 SEMIFINALS 2

FINAL - 3 x 13 hoops (no time limit)

GAMES
13:30 FINAL

AGENDA FINAL STAGE:

Friday 26 August:
08.00h: Transfer of the participants and their companions to the Real Aeroclub de Santiago. ESPANA
DESTINO CROQUET will be in charge of the transfer of all the players and their companions from different

assigned pick-up points to the club.

09.00h: Reception and breakfast for the 16 participants and their companions at the Real Aeroclub de
Santiago.

09.30h: Opening ceremony where a welcome pack will be handed out to each player.
10.00h — 21.00h: Group stage matches in double banking format.
12:30h - 16.00h: Lunch at the Real Aeroclub de Santiago.

21.00h: Transfer of the 16 participants and their companions to the respective hotels and assigned pick-
up points.

22.30h: Informal dinner in Santiago (optional).

Saturday 27 August:

08.00h: Transfer of the participants and their companions to the Real Aeroclub de Santiago. ESPANA
DESTINO CROQUET will be in charge of the transfer of all the players and their companions from different
assigned pick-up points to the club.

09.00h —21.00h: Group stage matches / first knock-out rounds in double banking format.

12:30 - 16.00h: Lunch at the Real Aeroclub de Santiago.

21.00h: Informal dinner in Real Aeroclub de Santiago.

23.00h: Transfer of the 16 participants and their companions to the respective hotels and assigned pick-
up points.
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e Sunday 28 August:

09.00h: Transfer of the participants and their companions to the Real Aeroclub de Santiago. ESPANA
DESTINO CROQUET will be in charge of the transfer of all the players and their companions from different
assigned pick-up points to the club.

10.00h — 13h: Semifinals.
13.30h: Final.
15.30h: Closing ceremony with prize-giving ceremony and lunch.

18.00h: Transfer of the 16 participants and their companions to the respective hotels and assigned pick-
up points.

ESPANA DESTINO CROQUET reserves the right, for operational reasons and in the interest of the smooth running
and development of the Final Stage, to modify the schedules and agenda if deemed appropriate.

[I. BUSES: TIMETABLES AND PICK-UP POINTS

The players and their companions will be provided with a bus that will take them from the different pick-up points
to the Real Aero Club de Santiago. During the day on Friday and Saturday there will be several trips so that the
players can take advantage of their free time to go sightseeing in Santiago, enjoy the typical gastronomy of the
place or rest in the hotel.

FRIDAY 26 AUGUST:

e  First shift:

- 08.00h: Pick up at the Puerta del Camino hotel door.

- 08.10h: Pick up at the bus stop in Calle de la Rosa (in front of the Rosa Rosae hotel).

- 08.20h: Pick up at the bus stop on Calle Galeras (down the hill from the Hotel San Francisco).
- 08.50h: Arrival at the Real Aeroclub de Santiago.

e Second shift:
11.30h: Departure from Real Aeroclub de Santiago.
12.00h: Stop at the bus stop on Calle Galeras (down the hill from the Hotel San Francisco).
12.10h: Stop at the bus stop on Calle de la Rosa (in front of the Rosa Rosae hotel).

- 12.20h: Stop at the door of the hotel Puerta del Camino.

e  Third shift:
14:.30h: Pick up at the Puerta del Camino hotel door.
14.40h: Pick up at the bus stop in Calle de la Rosa (in front of the Rosa Rosae hotel).
14.50h: Pick up at the bus stop on Calle Galeras (down the hill from the Hotel San Francisco).
15.20h: Arrival at the Real Aeroclub de Santiago.
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e Fourth shift:
17.30h: Departure from Real Aeroclub de Santiago.
18.00h: Stop at the bus stop on Calle Galeras (down the hill from the Hotel San Francisco).
18.10h: Stop at the bus stop on Calle de la Rosa (in front of the Rosa Rosae hotel).
18.20h: Stop at the door of the hotel Puerta del Camino.

o Fifth shift:
21.15h: Departure from Real Aeroclub de Santiago.
21.45h: Stop at the bus stop on Calle Galeras (down the hill from the Hotel San Francisco).
21.55h: Stop at the bus stop on Calle de la Rosa (in front of the Rosa Rosae hotel).
22.05h: Stop at the door of the hotel Puerta del Camino.

SATURDAY 27 AUGUST:

e  First shift:

- 08.00h: Pick up at the Puerta del Camino hotel door.

- 08.10h: Pick up at the bus stop in Calle de la Rosa (in front of the Rosa Rosae hotel).

- 08.20h: Pick up at the bus stop on Calle Galeras (down the hill from the Hotel San Francisco).
- 08.50h: Arrival at the Real Aeroclub de Santiago.

e Second shift:
11.30h: Departure from Real Aeroclub de Santiago.
12.00h: Stop at the bus stop on Calle Galeras (down the hill from the Hotel San Francisco).
12.10h: Stop at the bus stop on Calle de la Rosa (in front of the Rosa Rosae hotel).
12.20h: Stop at the door of the hotel Puerta del Camino.

e  Third shift:
14.30h: Pick up at the Puerta del Camino hotel door.
14.40h: Pick up at the bus stop in Calle de la Rosa (in front of the Rosa Rosae hotel).
14.50h: Pick up at the bus stop on Calle Galeras (down the hill from the Hotel San Francisco).
15.20h: Arrival at the Real Aeroclub de Santiago.

e Fourth shift:
17.30h: Departure from Real Aeroclub de Santiago.
18.00h: Stop at the bus stop on Calle Galeras (down the hill from the Hotel San Francisco).
18.10h: Stop at the bus stop on Calle de la Rosa (in front of the Rosa Rosae hotel).
18.20h: Stop at the door of the hotel Puerta del Camino.

e  Fifth shift:

- 20.00h: Pick up at the Puerta del Camino hotel door.

- 20.10h: Pick up at the bus stop in Calle de la Rosa (in front of the Rosa Rosae hotel).

- 20.20h: Pick up at the bus stop on Calle Galeras (down the hill from the Hotel San Francisco).
- 20.50h: Arrival at the Real Aeroclub de Santiago.



ESPANA
ESTINO
CROQUET

e Sixth shift:
23.15h: Departure from Real Aeroclub de Santiago.
23.45h: Stop at the bus stop on Calle Galeras (down the hill from the Hotel San Francisco).
23.55h: Stop at the bus stop on Calle de la Rosa (in front of the Rosa Rosae hotel).
00.05h: Stop at the door of the hotel Puerta del Camino.

SUNDAY 28 AUGUST:

e  First shift:

- 09.00h: Pick up at the Puerta del Camino hotel door.

- 09.10h: Pick up at the bus stop in Calle de la Rosa (in front of the Rosa Rosae hotel).

- 09.20h: Pick up at the bus stop on Calle Galeras (down the hill from the Hotel San Francisco).
- 09.50h: Arrival at the Real Aeroclub de Santiago.

e Second shift:
18.00h: Departure from Real Aeroclub de Santiago.
18.30h: Stop at the bus stop on Calle Galeras (down the hill from the Hotel San Francisco).
18.40h: Stop at the bus stop on Calle de la Rosa (in front of the Rosa Rosae hotel).
18.50h: Stop at the door of the hotel Puerta del Camino.

V. COMMUNICATION, AWARDS AND SPONSORS

Social media and web

On ESPANA DESTINO CROQUET website (www.spaincroquetland.com) all the information of the Il Camino de
Santiago will be available in real time: interviews, match broadcasts, reports to the participants, impressions of
the attending public, etc. All this information can also be followed on ESPANA DESTINO CROQUET social networks
(Facebook and Instagram).

Drawing of qifts and prizes

ESPANA DESTINO CROQUET -in collaboration with the sponsors of the Il Camino de Santiago-, will raffle different
prizes and products as well as a welcome pack for each player with clothing, sports equipment and various
products from both ESPANA DESTINO CROQUET and the sponsors. A total of €10,000 in prize money will be
distributed among the 16 participants, taking into consideration the following points:

e 100€ for each participating player.

e Group stage: For each match won, the player will receive additional €100.

e Quarter-finals: For each "set" of the match won, the player will receive additional €125 (plus possible
jackpot accumulation for the final).

e Semi-Finals: For each “set” of the match won, the player will receive additional €150 (plus possible
jackpot accumulation for the final).

¢ Final: Depending on the amount of the accumulated jackpot, the maximum possible prize will be €4,250
for the champion and €1,850 for the runner-up.
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Press and other

For the maximum dissemination of this 2nd edition of the Camino de Santiago, press releases and interviews will
be sent to the participants and to the regional media where the final stage will take place (sports media, online
press, radio, etc.).

During the celebration of the final stage, an audiovisual editor will be able to take and film individual or collective
images of the participants and the attending public. ESPANA DESTINO CROQUET, organiser of this event,
undertakes not to use these photographs or videos for purposes other than the communication and
dissemination of the event.

The participant authorises -unless otherwise indicated- the dissemination of his/her image, voice and name in
any media for the aforementioned purposes, with the sole exception and limitation of those uses or applications
that may violate the right to honour in the terms set out in Organic Law 1/85, of 5 May, on the civil protection of
the right to honour, personal and family privacy and one's own image.

Sponsorship

ESPANA DESTINO CROQUET wants to thank all the sponsors of this 2nd edition of the Camino de Santiago for their
collaboration, enthusiasm and desire to bet so strongly for this sport. Without them it would not have been
possible to celebrate this tournament.
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INFORMATION AND CONTACT:
m.alvarez-sala@spaincroquetland.com
ESPANA DESTINO CROQUET, S.L.
B-09941824
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